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MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool VCT010.1.00

Radial angetriebenes Werkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool VCT010.1.01

Radial angetriebenes Werkzeug

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK

Radial MTSK driven tool

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug

 

VCT010.1.01.K

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm

Radial driven tool re-directed in Z by 36mm

Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm

VCT030.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=24 DISASSATO IN Z 36mm

Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 36mm

Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt |=2:1 achsversetzt in Z um 36mm

VCT030.1.20

 

MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 36mm

Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

VCT030.1.30

 

MODULO MOTORIZ RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:5,625

Radial geared-up 1=1:5,625 driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5,625

VCT060.1.00

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y

Radial single side twin head driven tool in Y

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

VCT080.1.00

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=6Omm

Axial driven tool H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=60mm

vCT150.1.11

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=6Omm

Axial MTSK driven tool H=60mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=60mm

VCT150.1.11.K

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm

Axial driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=70mm

VCT150.1.21

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=7Omm

Axial MTSK driven tool H=70mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=70mm    VCT150.1.21.K
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm

Axial driven tool H=85mm VCT150.1.31

Axial angetriebenes Werkzeug H=85mm

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=85mm

Axial MTSK driven tool H=85mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=85mm

VCT150.1.31.K

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO

Axial rear-set driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt

VCT180.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2 H=60mm

Axial geared-up !=1:2 driven tool H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:2 H=60mm

VCT200.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:2 H=7Omm

Axial geared-up I=1:2 driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:2 H=70mm

VCT200.1.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2 H=85mm

Axial geared-up I=1:2 driven tool H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:;2 H=85mm  VCT200.1.30

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5,625 H=60mm

Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5,625 H=60mm

VCT210.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=15,625 H=70Omm

Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5,625 H=70mm

VCT210.1.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5,625 H=85mm

Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5,625 H=85mm

VCT210.1.30

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=60mm

Axial driven tool for internal polygon-making H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=60mm

VCT230.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=7Omm

Axial driven tool for internal polygon-making H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=70mm

VCT230.1.20

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=85mm

Axial driven tool for internal polygon-making H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=85mm    VCT230.1.30
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=6Omm

Axial opposite face twin driven tool H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm

VCT240.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=6Omm

Axial opposite face twin driven tool H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm

VCT240.1.11

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=7Omm

Axial opposite face twin driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm

VCT240.1.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=7Omm

Axial opposite face twin driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm

VCT240.1.21

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm

Axial opposite face twin driven tool H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=85mm

VCT240.1.30

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm

Axial opposite face twin driven tool H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=85mm

VCT240.1.31

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO BISPORGENTE

Axial opposite face rear-set driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt halb vorspringend

VCT243.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=6Omm

Axial single side twin head driven tool in Y H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=60mm

VCT260.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=7Omm

Axial single side twin head driven tool in Y H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=70mm

VCT260.1.20

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=85mm

Axial single side twin head driven tool in Y H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=85mm

VCT260.1.30

 

MODULO MOTORIZZ ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=f:2 H=60mm

Axial geared-up I=1:2 single side twin head driven tool in Y H=60mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt I=1:2 H=60mm

VCT261.1.10

  MODULO MOTORIZZ. ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2 H=7Omm

Axial geared-up I=1:2 single side twin head driven tool in Y H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt I=1:2 H=70mm

VCT261.1.20   
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=6O0mm

Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=60mm

Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=60mm

VCT268.1.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=7Omm

Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=70mm

Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=70mm

VCT268.1.20

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90"

+90° adjustable angle driven tool

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

VCT333.1.00

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool with digital display

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

VCT333.1.01

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=475mm

+90° adjustable angle driven tool H=47.5mm

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=47,5mm

VCT335.1.00

 

MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE +90° CON NONIODIGITALE H=47,5mm

+90° adjustable angle driven tool with digital display H=47,5mm

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=47,5mm

VCT335.1.01

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO I=1:2 H=47,5mm

+90° adjustable angle driven tool geared-up |=1:2 H=47.5mm

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt |=1:2 H=47,5mm

VCT336.1.00

 

MOD. MOT. ORIENTAB. +90° MOLTIPL. I=12 CON NONIO DIGITALE H=475mm

+90° adjustable angle driven tool geared-up I=1:2 with digital display H=47,5mm

Angetr. Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt I=1:2 mit digital display H=47,5mm

VCT336.1.01

 

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

VCT340.1.00

 

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE

Radial driven gear hobber

Radial Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

VCT340.1.30

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=9Omm

Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=90mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=90mm

VCT350.1.00.K

  MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE

Driven tool for worm screws

Angetriebenes werkzeug fir schrauben ohne ende    VCT359.1.00
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=85mm

Slotting driven tool 50mm stroke H=85mm

Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=85mm

VCT360.1.00

 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=85mm

Slotting driven tool 25mm stroke H=85mm

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=85mm

VCT360.1.01

 

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"

Radial single static tool QD=25mm / QD=1"

Radial Single-Werkzeughalter QD=25mm / QD=1"

VCT423.1.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1"

Radial single side twin static tool QD=25mm / QD=1’

Radial Werkzeughalter ueberlagert QD=25mm / QD=1*

 

VCT442.1.00

 

PORTAUT. RADIALE DOPPIO SOVRAPP. QD=20mm / QD=3/4" / QD=25mm / QD=1"

Radial double side twin static tool QD=20mm / QD=3/4" / QD=25mm / QD=1"

Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4” / QD=25mm / QD=1"

VCT463.1.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder

Radial Abstechhalter

VCT520.1.01

 

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial blade holder with internal coolant

Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

VCT520.1.05

 

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"

Axial single static tool QD=25mm / QD=1’

Axial Single-Werkzeughalter QD=25mm / QD=1"

VCT552.1.00

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 250mm /Z 2" H=75mm
Axial single boring bar holder @SOmm / G2” H=75mm
Axial Bohrhalter GSOmm / G2” H=75mm

VCT610.1.10

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 240mm / 21 1/2" H=6O0mm

Axial single boring bar holder @40mm / D1 1/2” H=60mm

Axial Bohrhalter @40mm / G1 1/2” H=60mm  VCT630.1.20

 

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MTCAPTO

Radial single rear-set static tool MT CAPTO

Radial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

VCT430.A.40

  PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MTCAPTO

Axial single rear-set static tool MT CAPTO

Axial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO    VCT555.A.40
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

- clearance sale

  - solange vorrat
 

 >
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« Chiave inclusa
 

« Key included
 

 « Schluessel inbegriffen
 

 

 

 

 

 

                
 

 

Tel. 0541/956034-957884

andr Copnia Max  ILubriticazione inv. hubrificazione ect. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT oped: R Spindle | RPM MaxTorque ‘Coolantthrough " Ext.coolant,. A /M|D|L Keys not included

EPPINGER Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0271325 - ER25 1:1 16000 SONm - x 86.06, - - - CHSTER25 CHUB4O 0 0270018
0271525 7.070.679 ER A 25 1:1 6000 SONm - x 63.03) - - - CHUB27 CHUB4O 0 0270018
0271025 - ER A 25 11 6000 SONm P=30bar x 63.03) - - - CHUB27 CHUB4O 0 0270018
0271617 - 16x17 11 16000 SONm - x - 170 116 17 |CH_VTCROCE_MO8 *|CHUB4O 0 0270018
0272219 - G22x19 1:1 6000 S5O0Nm - x - 170 122 19 |CH_VTCROCE_M10 «| CHUB4O 0 0270018

VICTOR | | MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A167A20 CM/SCM/YCM/YSCM -  VTURN-Q200 u wy Via Casino Albini 480cM  MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial_angetriebenes Werkzeug  

 

 
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

DW 00901325 ERA25 11 6000 50Nm - X 42.5 CHUB27 |CHTAER2SZC «| OKU0650004 « * Chiave inclusa

DW 00901425 ERA25 4:1 6000 SONm P=30bar X 54.5 CHUB27 |CHTAER2S5ZC = OKU0650004 = . Key included

Dw 00901132 ER32 1:1 6000 50Nm - X 71.2 CHSTER32 - OKU0650004 =

0w00901232 ER32 11 6000 SONm P-30bar x 79.2 CHSTER32 - OKU0650004 » * Schluessel_inbegriffen
DW 00900332 ERA32 1:1 6000 5O0Nm - X 54.5 CHUB30 |CHTAER32ZC = OKU0650004 *

DW 00901432 ERA32 1:1 6000 5O0Nm P=30bar X 62.5 CHUB30 |CHTAER32ZC = OKU0650004 =

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool

Radial_angetriebenes Werkzeug  
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884uy

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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Ln oss [TI| po lh x 4 8

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VED! PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 ~ chine alos

Mandrino Coppia Max ILubrificazione est.|Lubrificazione int. CHIAVI NON INCLUSE * Key included
Cod. MT Spindle | RPM} Max Torque Ext. coolant Coolant through Keys not included ———

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Innenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen « Schluessel inbegriffen

DW00801140 MTSK-40 1:1 6000 50Nm X - CHUB46 OKU0650004 =

DW00800240 MTSK-40 1:1 6000 50Nm X P=30bar CHUB46 OKU0650004 =

VICTOR MT. srl
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM
 MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial_MTSK_angetriebenes Werkzeug   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

  

 

 

 

  
 

 

 

 

 

 

               
 

 

  

ao!| INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

N - Please check the overall sizes for possible
A 10 4 interferences on some machine models

> Oo - Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
10 nenfenenzen auf einigen maschinen modellen zu

—=- Vv

wn
~t

=F}je)liEs
2 <O

qetp =
I.

-—_ -—_-—- + _ « Chiave inclusa

~ « Key included

« Schluessel inbegriffen

drino/tontromandri CHIAVI NON INCLUSEMandr ıno Coppia Ma mandrino/coniromandrind | ube ificazi t.

Cod. MT

|

Spinde

|

| |RPM

|

Max Torque

|

Reverse suman OEaan| A AD | Keys not included
Spindel Max Drehmoment umkenrbare Spindelseitey Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

0720025 ER25 1:1 6000 50Nm X X 106.86| - - - CHSTER25 MNLO210007

0720032 ER32 1:1 6000 50Nm X X 120.56) - - - CHSTER32 MNLO210007

0720016 O16x17 1:1 6000 50Nm X X - /88.5 16 17 CH_VTCROCE_MO8 » MNLO210007

0720022 D22x19 1:1 6000 5ONm X X - /90.5 22 19 CH_VTCROCE_M1O = MNLO210007

0720027 27x21 1:1 6000 50Nm X x - 192.5 27 21 |CH_VTCROCE_M12 » MNLO210007

VICTOR t-7 xcH MT. srl
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 I, NL, „12 Casing. Alpini 460

SF
MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial_angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm  

 

 
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

E> - VERIFICARE LE MISURE D1 INGOMBRO PER POSSIBILE

 

   

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bilte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden  

 

« Chiave inclusa
 

 

   
 

 

 

 

               
 

 

©
« Key included

« Schluessel inbegriffen

mandrinertonironanaei CHIAVI NON INCLUSEMandr ino Coppia Max ino/coniromandr ino | ubrificazi t.

Cod. MT  soindte

|

| /RPM Max Torque

|

Reversible suhmain IEcost| A |A1|D

|

L Keys not. included
Spindel Max Drehmoment | umkehrbare Spindelseite, Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

0722132 ER32 2:1 3000 65Nm X X 120.56| - - - CHSTER32 MNLO210007

0722116 16x17 2:1 3000 65Nm X X - 188.5| 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 = |MNLO210007

0722122 22x19 2:1 3000 65Nm X X - |90.5| 22 19 |CH_VTCROCE_M10 = |MNLO210007

0722127 27x21 2:1 3000 65Nm X X - |92.5| 27 21 |CH_VTCROCE_M12 = |MNLO210007

VICTOR MT. srl
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Alpini 460
 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial_angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 36mm  

u
of

 

 
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu   

oO

 

  
   

 

            
 

Reversibile lato

Mandr ino Coppia Max Mandrino/contromandrino ||yhrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reverse sub/main Ext. coolant A Keys not included —

Spindel Max Drehmoment Unkehroare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
egenspindelseiie

0721225 ER25 1:2 12000 30Nm X X 108.56) CHSTER25 | MNLO210007

VICTOR MT. srl
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up I=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 36mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

104

 

 

 

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden   

 

 

 

            
 

 

 

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindte | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant A Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen

DW 00600116 ER16 1:5.625 22500 6Nm X 95.25 CHMNER16 CHUB17

DW 00600111 ER11 1:5.625 22500 6Nm P=30bar X 107.45 CHMNER11 CHUB11

VICTOR MT. srl
MOD: VTURN-A16/7A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Alpini 460
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625
Radial geared-up 1=1:5,625 driven tool
Radial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5.625

 
  

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarcheiti.com
http://www .mimarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   

 

 
 

Mandr ino Coppia Max \Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindte | |RPM Max Torque " Ext. coolant. A Keys not included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

0730016X2 ER16 1:1 6000 30Nm X 84.5 CHMNER16 CHUB17

0730025X2 ER25 1:1 6000 30Nm X 85 CHSTER25 MNLO210007

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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« Chiave inclusa

\
« Key included

« Schluessel inbegriffen

arinocontr =n CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Ma mandr ino/contromandr ino Lubr.int Lubr. t

Cod. MT

|

Spindte

|

I RPM

|

Max Torque

|

Reverstte armain cootantthrough) eat. clan| A

|

AT

|

B DL Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkehrbare Spindelseite/ Inmenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 00870125 ER25 1:1 6000 SONm X - X 91.16 - 54.5 - - - CHSTER25 OKU065000L «

DW00870225 ER25 1:1 6000 50Nm X P=70bar X 91.16 - 65.5 - - - CHSTER25 OKU0650004 «

DW00870132 ER32 1:1 6000 SONm X - X 93.66 - 54.5 - - - CHSTER32 OKU065000L «

DW00870232 ER32 1:1 6000 SONm X P=70bar X 93.66 - 65.5 - - - CHSTER32 OKU0650004 «

DW00870140 ER&O 1:1 6000 SONm X - X 98.16 - 54.5 - - - CHSTER4O OKU065000L «

DW00870240 ER4O 1:1 6000 SONm X P=70bar X 98.16 - 65.5 - - - CHSTER4O OKU065000L «

DW 00870325 ERA2S 1:1 6000 SONm X - X 65 - 54.5 - - |CHUB27 CHTAER25ZC « OKU065000L «

DW00870425 ERA2S 1:1 6000 SONm X P=70bar X 65 - 65.5 - - |CHUB27 CHTAER25ZC » OKU065000L «

DW 00870516 ©16x17 1:1 6000 SONm X - X - 67.5 54.5 16 17 - CH_VTCROCE_MO8 » OKU0650004 =

DW 00870522 22x19 1:1 6000 SONm X - X - 67.5 54.5 |22 9 - CH_VTCROCE_M10 = OKU06S0004 «

DW00870527 27x21 1:1 6000 SONm X - X - 70 54.5 |27 21 - CH_VTCROCE_M12 = OKU0650004 =

VICTOR ty 47 MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 A, NLA]8GasingAlbin480
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=60mm Sy Fax 0541/95634 1

 

 

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)Axial driven tool H=60mm e-mail: mima@mtmarchetti.com PAGINA VCT150-1-11
Axial_angetriebenes Werkzeug H=60mm http://www .mtmarchetti.com le   
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-4O VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

 

             
 

 

 

 

   
 

MOD: VTURN-A16/7A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=60mm
Axial MTSK driven tool H=60mm
Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug H=60mm  

 
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Reversibile Lato
Mandrino Coppia Max Mandrino/coniromandrino {ube interna Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reverse Sub/main Coolant through] Ext. coolant B Keys not included _
Spindel Max Drehmoment ymkenrbare Spindetseites 'Mmenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Chiave inclusa

Gegenspindelseite = Key included

DW 00770140 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X - X 54.5 CHUB46 OKU0650004 =

DWO0770240 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X P=70bar x 65.5 CHUB46 OKUO650004 = + Schluessel_ inbegriffen

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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SL > °
||1 -—-— _| 3 —

1 ) | co « Chiave inclusa

N V A « Key included
= | —

85 ® Schluessel inbegriffen

drino/eontn rand CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Ma mandr ino/contromandr ino Lubr.int Lubr. t

Cod. MT Spindle | IRPM Max Torque Reversibie suhmain Coolantthrough Ext. coolant A A1 B IDIL Keys not included
Spindel Max Drehmoment|umkenrbare Spindelseite| Innenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW00880125 ER25 1:1 6000 SONm X - X 91.16 - 54.5 - - - CHSTER25 OKU0650004 «

DW00880225 ER25 1:1 6000 SONm X P=70bar X 91.16 - 65.5 - - - CHSTER25 OKU0650004 «

DW 00880132 ER32 1:1 6000 SONm X - X 93.66 - 54.5 - - - CHSTER32 OKU0650004 «

DW00880232 ER32 1:1 6000 SONm X P=70bar X 93.66 - 65.5 - - - CHSTER32 OKU0650004 «

DW00880140 ER&O 1:1 6000 SONm X - X 98.16 - 54.5 - - - CHSTER4O OKU0650004 «

DW00880240 ER4O 1:1 6000 SONm X P=70bar X 98.16 - 65.5 - - - CHSTER4O OKU0650004 «

DW00880325 ERA25 1:1 6000 SONm X - X 65 - 54.5 - - |CHUB27 CHTAER25ZC » OKU0650004 «

DW00880425 ERA25 1:1 6000 SONm X P=70bar X 65 - 65.5 - - |CHUB27 CHTAER25ZC « OKU0650004 «

DW 00880516 16x17 1:1 6000 SONm X - X - 67.5 54.5 16 17 - CH_VTCROCE_MO8 » QKU0650004 «

DW 00880522 G22x19 1:1 6000 SONm X - X - 615 545 |22|9 - CH_VTCROCE_M10 = OKU0650004 =

DW 00880527 27x21 1:1 6000 SONm X - X - 10 54.5 27 21 - CH_VTCROCE_M12 = OKU0650004 =

VICTOR ty 47 MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 A, NLA]8GasingAlbin480
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm SY Fax 0541/956341

 

 

! 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial driven tool H=70mm e-mail: mima@mtmarchetti.com
Axial_angetriebenes Werkzeug H=70mm http://www.mtmarchetticon PAGINA VCT150-1-21   
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

 

   

 

 

  
     

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

 

 

 

 

 

 
               
 

 
 

  

Reversibile lato
Mandr ino Coppia Max mandrino/contromandrino tube interna Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversinte subenain Coolant through| Ext. coolant B Keys not included _
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites 'Menkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen « Chiave inclusa

Gegenspindelseite = Key included

DW 00780140 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X - X 54.5 CHUB46 OKU0650004 =

DW00780240 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X P=70bar X 65.5 CHUB46 OKU0650004 = « Schluessel inbegriffen

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casing Alpini 80 8Tel. 0541/956034-957884
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=70mm
Axial MTSK driven tool H=70mm

Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug H=70mm  
 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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|TT * Chiave inclusa

N o -
= I © Key included

« Schluessel inbegriffen

rineron nate CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Ma mandr ino/contromandr ino Lubr.int Lubr. t

Cod. MT

|

Spindte

|

I RPM

|

Max Torque

|

Reverstte armain cootantthrough) eat. clan| A

|

AT

|

B DL Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkehrbare Spindelseite/ Inmenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW00890125 ER25 1:1 6000 50Nm X - X 91.16 - 54.5 - - - CHSTER25 OKU0650004 «

DW00890225 ER25 |1:1 6000 50Nm X P=70bar X 91.16 - 65.5 - - - CHSTER25 OKU0650004 «

Dw 00890132 ER32 1:1 6000 50Nm X - X 93.66 - 54.5 - - - CHSTER32 OKU0650004 =

DW00890232 ER32 1:1 6000 50Nm X P=70bar X 93.66 - 65.5 - - - CHSTER32 OKU0650004 «

DWO0890140 ERLO 1:1 6000 50Nm X - X 98.16 - 54.5 - - - CHSTER4O OKU0650004 «

DW00890240 ER40 1:1 6000 50Nm X P=70bar X 98.16 - 65.5 - - - CHSTER4O OKU0650004 «

DW00890325 ERA25 1:1 6000 50Nm X - X 65 - 54.5 - - |CHUB27 CHTAER25ZC =» OKU0650004 «

DW00890425 ERA2S 1:1 6000 50Nm X P=70bar X 65 - 65.5 - - |CHUB27 CHTAER25ZC =» OKU0650004 «

DW 00890516 B16x17 1:1 6000 50Nm X - X - 67.5 54.5 16 17 - CH_VTCROCE_MO8 » OKU0650004 «

DW 00890522 22x19 1:1 6000 50Nm X - X - 67.5 54.5 22 19 - CH_VTCROCE_M10 = OKU0650004 =

DW 00890527 27x21 1:1 6000 50Nm X - X - 70 54.5 |27 21 - CH_VTCROCE_M12 = OKU0650004 =

VICTOR ty 47 MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM A, A| 1a GasingAlbin180
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm N Fax 0541/95634 1

 

 

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)Axial driven tool H=85mm e-mail: mima@mtmarchetti.com PAGINA VCT150-1-31
Axial_angetriebenes Werkzeug H=85mm http://www .mtmarchetti.com I   
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.
For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.
Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

      

 

 

 

 

 

 
                
 

 

64

85

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

dringeontronand CHIAVI NON INCLUSEM d . C ia M man rino/con romani rıno i .

Cod. MT Spindle I RPM MaxTorque Reversinte subenain CoclanıThrough Ext. coolant B Keys not included BR
Spindel Max Drehmoment |ymkehrbare Spindelseite/ !Menkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Chiave inclusa

Gegenspindelseite « Key included

DW00790140 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X - X 54.5 CHUB46 OKU06S0004 =
DW00790240 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X P-70bar X 65.5 CHUB46 OKU0650004 = * Schluessel inbegriffen

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM UG
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=85mm
Axial MTSK driven tool H=85mm

Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug H=85mm  
 

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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drino/tonire none CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max mandrıno/coniromandrino |Luprificazi t.
Cod. MT srinde I |RPM Max Torque Bei subymain Ext.coolant Keys not included

Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

0630025 ER25 11 6000 50Nm X X CHSTER25 | CHUB36

VICTOR MT. srl
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/ZYSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 460
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool

Axial_angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt  
 

 
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

   

 

 

 

              
 

  Tel. 0541/956034-957884

104 60 32,5 " TNTERFERENZASUALLUNIMODELL DIMACCHINE
- Please check the overall sizes for possible

interferences on some machine models

| - Bille überprüfen sie das ausmass um mögliche
| | interterenzen auf einigen maschinen modellen zu

wn | .O 1
un | m |

Q Ss | 3
- ° | 4

okWNerio 4 ~4 ° {} 1 & 3
|

N | ] -® NY

\

drino/contromand CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Ma mandrino/contromandr ino ificazione int. ificazi .
Cod. MT |Spindte |I |RPM |MaxTorque |Reversisuhmam Nennenraum |Eeernit |B Keys not included

Spindel Max Drehmoment | umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

0891225 ER25 1:2 |12000 30Nm X X 55.5 CHSTER25 CHUB36

0891325 ER25 1:2 12000 30Nm X P=70bar X 79 CHSTER25 CHUB36

VICTOR | | MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM -  VTURN-Q200 u wy Via Casino Albini 280
=

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=60mm
Axial geared-up !=1:2 driven tool H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 H=60mm   

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! O1 MACCHINE

  

 

 

 

             
 

 
 

Tel. 0541/956034-957884
  

104 70 32 ‚5 - Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

|

f =Wn \ m

a —+&|
|

of]fe}-}4
|

|
| ] a

\

drino/eontromandri CHIAVI NON INCLUSEMandr ino Coppia Ma mandrino/contromandr ino ificazione int. ificazi .
Cod. MT |Spindte |I |RPM |MaxTorque |Reversisuhmam Nennenraum |Eeernit |B Keys not included

Spindel Max Drehmoment | umkenrbare Spindelseite, !MMenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

0893625 ER25 1:2 |12000 30Nm X X 55.5 CHSTER25 CHUB36

0893725 ER25 1:2 12000 30Nm X P=70bar X 79 CHSTER25 CHUB36

VICTOR | | MT srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 U wy Via Casino Albini 480
=7

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=70mm
Axial geared-up I=1:2 driven tool H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 H=70mm  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden    

  
 

             
 

 

\

64

drino/contromand CHIAVI NON INCLUSEMandr ino Coppia Ma mandrino/contromandr ino ificazione int. ificazi .
Cod. MT |Spindte |I |RPM |MaxTorque |Reversisuhmam Nennenraum |Eeernit |B Keys not included

Spindel Max Drehmoment | umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

0892425 ER25 1:2 12000 30Nm X X 55,5 CHSTER2S CHUB36

0892525 ER25 1:2 12000 30Nm X P=70bar X 79 CHSTER25 CHUB36

VICTOR MT. srl
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=85mm
Axial geared-up I=1:2 driven tool H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 H=85mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail:mimaemimarchel!i-com DyGına VCT200-1-30
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
  

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

  

 

 

   
 

 

 

 

 

 

   
 

 

             
 

 

Tel. 0541/956034-957884
  Fax 0541/95634 1

eeaneesie - BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
104 40 35 85 _ Bitte Wersrüten sie des ausnass un mögliche CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

< >a = <= St reemeigen einigen maschinen nodellen zu - VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

| nel manuale d’uso.
un | < - For disassembly of the tools use always

N i the contrast key as mentioned in the user
N | instructions.
Q O - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

| den Gegenschluessel benutzen wie in der
| 4 Bedienungsanleitung erwaehnt.ea s
| 3
_O V V

64

seintonin nano i CHIAVI INCLUSEMandrino Coppia Max mandrino/coniromangrino || yprificazione int. Lubrificazione est.
Cod. MT Spindle | aay Max Torque Reversitie subzmain Coolant through Ext. coolant A Keys included.

Spindel Max Drehmoment Umienrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
egenspindelseiie

DW 00190116 ER16 1:5.625 22500 6Nm X X 121.8 CHMNER16 CHUB17

Dw 00190111 ER11 1:5.625 22500 6Nm X P=30bar 134 CHMNER11 CHUB11

VICTOR tyds MT. srl PRODUZ ONE MODULI ROTANT|

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 | Ay 1.22 Easing albini 480 |
—

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625 H=60mm
Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5.625 H=60mm  

  

47842 S. GIOVANNI, .IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
  

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden   

 

 

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN

 
 

 

   
 

 

              
 

WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN104 70.35 85 INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

| ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
Ln | the contrast key as mentioned in the user

On Wa) a instructions.
N | - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
Q | den Gegenschluessel benutzen wie in der

| O —T Bedienungsanleitung erwaehnt.

“ato -3
|

oo
| QO) + |

A

grinocontronancri CHIAVI INCLUSEMandrino Coppia Max mandrino/coniromangrino || yprificazione int. Lubrificazione est.
Cod. MT spindte | RPM nex Torque Reversible subvmain “Coolant through Ext. coolant A Keys included

Spindel MAX Max Drehmoment| umkenrbare Spindelseite, Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00190316 ER16 1:5.625 22500 6Nm x x 121.8 CHMNER16 CHUB17

Dw 00190311 ER11 1:5.625 22500 6Nm X P=30bar 134 CHMNER11 CHUB11

VICTOR | | MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
- —_ -— ı_ . eo . u OF ” ©

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 we Via Casino Albini 480 |
=  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625 H=70mm

Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5.625 H=70mm  

 

 
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI, .IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN  

 

WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
 
 

 

   
 

 

             
 

 

104 85.3 85 INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
Ln the contrast key as mentioned in the user

N Wn | < instructions.
N - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
Qu l den Gegenschluessel benutzen wie in der

| A Bedienungsanleitung erwaehnt.

el -|181 2| \O

oo
| + Y

V

geino/conir mand i CHIAVI INCLUSEMandrino Coppia Max mandrino/coniromangrino || yprificazione int. Lubrificazione est.
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reversible subvmain "Coolant through Ext. coolant A Keys included

Spindel MAX |max Drehmoment unkenrbare Spindetseite Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00190216 ER16 1:5.625 22500 6Nm X X 121.8 CHMNER16 CHUB17

Dw 00190211 ER11 1:5.625 22500 6Nm X P=30bar 134 CHMNER11 CHUB11

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM NVia Casino Albini 480 °
Tel. 0541/956034-957884

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5,625 H=85mm
Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5.625 H=85mm  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI, .IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- VERIFICARE LE MISURE 01 INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! O1 MACCHINE

 
 

 

 

 

 

 

 

             
 

 

_, 104 89 SEte
- Bille überprüfen sie das ausmass um mögliche

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

|
l

| _ en ATTr I
2 8 =
a I ol _|P x

aI"MAI NTLINN
° | N

m | ©
I) ! ~

60

drino/eontr ange CHIAVI NON INCLUSEMandr ino Coppia Max mandr ıno/confromandr ıno | yhrificazi t.
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reversible suvsmain ex.caotanı A AT Keys not included

Spindel Max Drehmoment| umkenrbare Spindelseitey Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

0319125 ER25 1:1 6000 SONm X X 82.35| - |CHSTER25 |CHUB36 0 0100000

0319108 WELDON 8 1:1 6000 SONm X X - |76.5

0319110 WELDON 10| 1:1 6000 SONm X X - |76.5

0319112 WELDON 12/ 1:1 6000 SONm X X - |76.5

0319116 WELDON 16 1:1 6000 SONm x X - 173.5

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/7A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=60mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=60mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- VERIFICARE LE MISURE 01 INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! O1 MACCHINE

  
 

 
   

   

 

 

 

 

 

              

 

 

-—% 79 “RASTSOLASsma
- Bille überprüfen sie das ausmass um mögliche

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

Ln ı 7

Ss 9 q° T < =<au 01 N IP
|

—Eje -~-—--- -f aa — fe —

— | co © ©
I | 0) + 0-07 00

| em

N 64
_ 70

arno/contr man CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Ma mandr ıno/contromandr ıno Lubrifi i t.

Cod. MT Spinde | |RPM Max Torque Reverse SUmain "Ext.coolant A A1 Keys not included
pindel Max Drehmoment Umkehrdare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

egenspindelseite
DW 00249125 ER25 1:1 6000 50Nm X X 82.35 -  [CHSTER25 |CHUB36 0 0100000
DW00249108 |WELDON 8 1:1 6000 50Nm X X - 176.5
DW 00249110 |wELDON 10 1:1 6000 50Nm x X - 76.5
DW00249112 |WELDON 12| 1:1 6000 50Nm x X - 76.5

DW00249116 |WELDON 16| 1:1 6000 50Nm X X - 76.5

VICTOR MT. srl
MOD: VTURN-A167A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 480Tel. 0541/956034-957884
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=70mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=70mm

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden   
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64
_ 85

drino/eontr mand CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max mandr ıno/confromandr ıno | yhrificazi t.

Cod. MT

|

Spinte

6

|| RPM

|

Max Torque Reversible suprmain ext.coolant A

|

A1 Keys not included
pindel Max Drehmoment Unkenehare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

egenspindelseite

DW 00029125 ER25 1:1 6000 SONm X X 82.35| - |CHSTER25 |CHUB36 0 0100000

DW00029108 |WELDON 8 1:1 6000 SONm X X - |76.5

DW00029110 |WELDON 10} 1:1 6000 SONm X X - |76.5

DW00029112 |WELDON 12} 1:1 6000 SONm X X - |76.5

DW00029116 |WELDON 16| 1:1 6000 SONm X X - 73.5            
 

 

VICTOR
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=85mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=85mm   

 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

- Clearance sale

- solange vorrat
 

 

 

   

 

 

             
 

 

104 60 34 85

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la

chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

tA - For disassembly of the tools use always the contrast key
gx Q < as mentioned in the user instructions.

a V Oo / | - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
y | benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

a -|—|} -d—
N | oo

V

64

drino/conın nani CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max mandrino’contromandrino |uppificazione est.

Cod. MT

|

Spindte | RPM

|

Max Torque

|

Reversible sun/main "Es“toa

|

A

|

B Keys not includedSpindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseite/ AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00080132 |ER32+ER32 1:1 6000 50Nm X x 100.56 79.46 CHSTER32 CHUB36 o 0100000

DW 00080125 |ER25+ER25 1:1 6000 50Nm X x 93.36 |73.46 CHSTER25 CHUB36+CHUB29

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/7A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=60mm
Axial opposite face twin driven tool H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

 

 

 

 

 

 
 

 

                 
 

For dissssemblyof the too l104 99 85 "the contrast key as mentionedin theuser
instructions.

60 6 L, - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

On wn
N wn

Q Q
\_

[Ho a —_

N

« Chiave inclusa

« Key included

« Schluessel inbegriffen

drina/contromandri CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max mandrino/coniromandrino | ubrificazione est.

Cod. MT

|

Spindte | RPM

|

Max Torque

|

Reensiie shman 1° gucool| A| B Keys not, includedSpindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 01703225 ER32+ER25 11 6000 SONm x X 93,66 80.16 |ÜLHSTER32 CHSTER25!| OKU0650004 = - -

DW 01702520 ERA25+ERA20 1:1 6000 50Nm X x 65 55,5 CHUB22 CHUB27 OKU0650004 = |CHTAERZ2OZC =|CHTAERZSZC =

VICTOR 

MOD: VTURN-A16/7A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=60mm
Axial opposite face twin driven tool H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
4a 2
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- clearance sale

 - solange vorrat

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! O1 MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden   

 

 

 

 

  
 

 

 

              
 

 

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face fwin driven tool H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=70mm  

_ 104 70 _ HM 85 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la

Chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always the contrast key
Wat as mentioned in the user instructions.

Q un - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
Q + < benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

/ |

+19
|

|
a

V

drino/tontronandei CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Ma man rıno/con romanı rıno Lubrifi i te

Cod. MT

|

Spinte

|

| |RPM

|

Max Torque die Side "Ext.coolant| A) BHT Keys not included
Spindel Max Drehmoment | umkenrbare Spindelseitey Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 00080332 |ER32+ER32 1:1 6000 50Nm X X 100.56|79.46 34 CHSTER32 CHUB36 o 0100000

DW 00080325 |ER25+ER25 1:1 6000 50Nm X X 93.36 |73.46 34 CHSTER25 CHUB36+CHUB29

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/7A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Alpini 460    
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

  

 

 

 

  
 

 

                
 

 

 

104 109 sempreLachigvedi Contrasto come indicato

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

70 - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

tn
On
Ni |} <

||)
N cr |

=/

| « Chiave inclusa

V
« Key included

« Schluessel inbegriffen

arno/conIr man CHIAVI NON INCLUSEMandrino Coppia Max mandrıno/confromandrino | ubrificazione est.
Cod. MT Spindle | RPM) Max Torque Reversible subymain ey. ootanı A B Keys not included

Spindel Max Drehmoment| umkenrbare Spindelseitey Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 01713225 ER32+ER25 11 6000 SONm x X 93,66 80,16 |CHSTER32|CHSTER25 OKU0650004 = - -

DW 01712520 ERA25+ERA20 1:1 6000 SONm X x 65 55,5 CHUB22 CHUB27 OKU0650004 « |CHTAER20ZC *|CHTAER2S5ZC »

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 480 "
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face twin driven tool H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm  

Fax 0541/956341

 
Tel. 0541/956034-957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

- clearance sale

- solange vorrat   vermeiden 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! O1 MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

 
 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

   

 

 

              
 

 

_. 10% 85 _H " thiave grconteastocomeindicate.nelmanualeaso.
- For disassembly of the tools use always the contrast key

as mentioned in the user instructions.

LA - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

N

|
a

|
| co

V

drino/contronandr CHIAVI NON. INCLUSEMandrino Coppia Max mandrino/contromandrind | ubrificazione est.
Cod. MT

|

Spindte

|

| |RPM

|

Max Torque

|

Reverse sub/main "Ext. coolant A |B |H1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 00080232 |ER32+ER32 1:1 6000 50Nm X X 100.56|79.46 34 CHSTER32 CHUB36 o 0100000

DW 00080225 |ER25+ER25 1:1 6000 50Nm X X 93.36 |73.46 34 CHSTER25 CHUB36+CHUB29

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm
Axial opposite face twin driven tool H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=85mm h  e-

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

Nel manuale d‘uso.
- For disassembly of the

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

« Chiave inclusa
 

 

« Key included
 

 « Schluessel inbegriffen
 

 

 

                
 
 

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm
Axial opposite face twin driven tool H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=85mm  

Reversibile lato

Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino | ybrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT

|

Spindte |

|

RPM Max Torque

|

Reversitle suman Int.coolanı

|

A| B Keys not, includedSpindel Max Drehmoment | umkehrbare Spindelseitey Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 01723225| ER32+ER25 1:1. 6000 SONm X X 93.66 80.16 |CHSTER32 |CHSTER25 OKU0650004 » - -

DW 01722520 ERA25+ERA2O 1:1 6000 SONm X X 65 55.5 CHUB22 CHUB27 OKU0650004 » CHTAER2OZC = |CHTAER2SZC «

VICTOR MT. srl PRODUZI

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 

  

ONE MODULI ROTANTI
4a
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84 — 119,79 45 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
9,

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
—= sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d’uso.
- For disassembly of the tools use always

-H-— -—-—-—-—- the contrast key as mentioned in the user

Oo instructions.
oO - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
“IQ | den Gegenschluessel benutzen wie in der

| Bedienungsanleitung erwaehnt.

©

3
2 |

|
022 |

qeversibile lato .

Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino||‚prificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Snpindte | RPM Max Torque Reverse subymain Ext. Coolant Keys not included

Spindel Max Drehmoment jmkenrbare Spindelseite,, Aussenkuehlung Schluessel nicht inbegriffen
Gegenspindelseite

0632525 IERA2S+ERA25| 1:1 6000 50Nm X x CHUB27 CHUB38

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
re . mE a

MOD: VTURN-A16/7A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 480
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO BISPORGENTE

Axial opposite face rear-set driven tool

Axial_angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt halb_vorspringend   
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341 - ©

 

 
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PAGINA VCT243-1-10http://www .mtmarchetti.com   
Subject to change without notice.

e-mail: mtma@mtmarchetti.com

1072018
 



 

 

 

 

 

   
   

 

 

 

 

 

   

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

    

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
Chiave di contrasto come indicato nel manuale d‘uso.

 
 

 

 

  

   
 

     

 
 
 

 
   

 

   

 

 

            
 

 

in| + - For disassembly of the tools use always the contrast key
co oO as mentioned in the user instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

oO
N

I
- O

°S 0&

O55 :
+ |

2
° 229

V A

neversibile lato .
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandr ino Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversitve suhymain "Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment \jmkehrbare Spindelseites| AUSsenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 00100216 ER16 1:1 6000 30Nm X X 115.15 CHMNER16 CHUB17

DW 00100225 ER25 1:1 6000 30Nm X X 115.611 CHSTER2S MNLO210007

VICTOR MT srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 460 |
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=60mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=60mm
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in _Y H=60mm   

 

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always the contrast key
as mentioned in the user instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.   

 

   

 

 

            
 

 

Reversibile lato .

Mandrino Coppia Max mandrino/contromandr ino ‚ppificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversilie subymain " Ext.coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment|ymkenrbare Spindelseites) Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00102216 ER16 1:1 6000 30Nm x X 115.15 CHMNER16 CHUB17

DW 00102225 ER25 1:1 6000 30Nm X X 115.61} CHSTER25 MNLO210007

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 480 “WT
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=70mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=70mm   

 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
Chiave di contrasto come indicato nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always the contrast key
as mentioned in the user instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

 

            
 

 

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM

neversibile lato .
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandr ino Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Reversille subymaın "Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 00101216 ER16 1:1 6000 30Nm X X 115.15 CHMNER16 CHUB17

DW 00101225 ER25 1:1 6000 30Nm X X 115.61) CHSTER25 MNLO210007

VICTOR

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=85mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=85mm
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=85mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

   
  Bf

 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
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64 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

F 1 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
n ap - — - r chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

FR 2 - For disassembly of the tools use always the contrast key

+ Anh — as mentioned in the user instructions.

° wy © - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
n n benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

_, 62 A

un
m

a

3
oo

|

Lo O55 |

| | 3
| | —

|

| 2 G29

85

neversibile lato .

Mandrino Coppia Max |andrino/contromandrino |jprificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversille subymaın Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment \jmkehrbare Spindelseites| Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00950216 ER16 1:2 112000 20Nm X X 115 CHMNER16 CHUB17

DW 00950225 ER25 1:2 |12000 20Nm X X 115.96 CHSTER25 CHUB36

VICTOR | | MT srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 u Ww Via Casino Albini 480 :   ouT Tel. 0541/956034-957884
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2 H=60mm N © Fax_0541/95634 1
. : . . . . y 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Axial geared-up |=1:2 single side twin head driven tool in Y H=60mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2 H=60mm http://www.mtmarcheiti.com PAGINA VCT261-1-10
Subject to change without notice. 1072018
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la
chiave di contrasto come indicato nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always the contrast key
as mentioned in the user instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.   

 

 

 

            
 

 

  

Reversibile lato .

Mandrino Coppia Max mandrino/contromandr ino ‚ppificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Reversilie subymain " Ext.coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment|ymkenrbare Spindelseites) Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

DW 00951216 ER16 1:2 12000 20Nm x X 115 CHMNER16 CHUB17

DW 00951225 ER25 1:2 12000 20Nm X X 115.96 CHSTER2S CHUB36

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 480 We
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2 H=70mm
Axial geared-up |=1:2 single side twin head driven tool in Y H=70mm
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt |=1:2 H=70mm   

 

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

 

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden 
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come
indicato nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.   
 

    
 

              
 

 

MOD: VTURN-Q200

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

2 2 den Gegenschluessel benutzen wie in der
8 Bedienungsanleitung erwaehnt.

o | GC

©

rt e 255

|
|
|

85

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max mandrinoscontromandrino N°Utensili ificazi . CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | RPM Max.Torque Reverseaan „NTools. en A B Keys no! included _
Spindel Max Drehmoment |unmenroare Soindeseite7 |N°W erkzeuge Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

DW 02401416 ER16+ER16 1:1 6000 50Nm x 2+2 x 114,7 120,7 CHUB17 CHMNER16

DW 02401425 |ER25+ER25 1:1 6000 50Nm x 2+2 x 115.6 121.6 CHUB36 CHSTER25

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANT!
G g

Via Casino Albini 480 ” id
 

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=60mm
Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=60mm
Axial_angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=60mm  

 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come
indicato nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   
 

 

 

 

              
 

 

MOD: VTURN-Q200  

  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=70mm
Axial multiple 2+*2 outlet driven tool in Y H=70mm
Axial_angetriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=70mm  

 

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Reversibile lato
Mandr ino Coppia Max mandrino/contromandrino N°Utensili iticazi . CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Some RPMTrgetern MOeeeeI x N 1

Gegenspindelseile

DW 02400416 ERI6-ER16 1:1 6000 SONm X 242 X 114,7 120,7 CHUB17 CHMNER16

DW 02400425 ER25+ER25 1:1 6000 50Nm X 242 X 115.6 121.6 CHUB36 CHSTER25

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
% %f

 

& ©
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Tel. 0541/956034-957884
 

104 a4A ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
S interferences on some machine models

tn ol N - bitte, überpr öfensie das ausmass um mögliche
nm nFor S ene auf einigen maschinen modellen zu

we 5Q
96

tn A1 L

y &
Q

Beversibile Lato .

Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino || \hrificazione est. CHIAVI INCLUSE
‚MT Spindle | |RPM Max Torque !\,feversible subymain Ext. coolant A IAI/D EL Keys included

Cod. M Spindel Max Drehmoment 7Sinrelseites| Aussenkuentung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite

Dw 01910120 ER20 1:1 6000 40Nm X X 85.16) - - - CHSTER20 CHUB36 CHESLO8

Dw 01910125 ER25 1:1 6000 40Nm X X 86.16 - - - CHSTER25 CHUB36 CHESLO8

DW 01910516 B16x17 1:1 6000 4ONm X X - 65 16 17 |CH_VTCROCE_MO8B CHUB36 CHESLO8

DW01910522 G22x19 1:1 6000 40Nm X X - 166 22 19 |CH_VTCROCE_M10 CHUB36 CHESLOB

DW 01910519 |83/4”x3/4” 1:1 6000 4ONm X X - 65 |3/4* |3/4* \CH_VTCROCE_MO8 CHUB36 CHESLO8

VICTOR tyds MT. srl PRODUZ IONE MODUL! ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-@200 A, NA „ia Gasing. Alpini 480 i
—

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90
+90° adjustable angle driven tool
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar -+90°  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

— 104 a4A 92 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
 

 - Please check the overall sizes for possible 

  
           

 

    
 

 

  
         

      

 

 

 

 

 

 

 

                
 

 

   
  

interferences on some machine models

N . Py . : en):

co >> ° " Shterferensensuf "einigen maschinenmodelenzu
= vermeiden

V in 3

105.3 —
— 64

mandrno/contromandeino CHIAVI INCLUSEMandrino Coppia Max Reversible sunymain _|Lubrificazione est. ;

RennesnUne| ee AAT) OutsetNabefen
Gegenspindelseite

DW 01840120 ER20 11 6000 4ONm X X 85.16 - - - CHSTER20 CHUB36 CHESLO8

DW 01840125 ER25 11 6000 4ONm X X 86.16 - - - CHSTER25 CHUB36 CHESLO8

DW 01840516 216x17 1:1 6000 4ONm X X - 65 16 17 |CH_-VTCROCE_MO8 CHUB36 CHESLO8

DW01840522 22x19 11 6000 4ONm X X - 166 22 19 |CH_VTCROCE_M10 CHUB36 CHESLO8

DW 01840519 |G3/4"x3/4"| 1:1 6000 40Nm X X - 65 |37/4* 13/4” |CH_VTCROCE_MOB CHUB36 CHESLO8

VICTOR | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 UNi „.ia CasinoAbini480 a
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90 CON NONIO DIGITALE

      
“ff > 7842 6GIOVANNI.INM (RN) -Oo 4 . nn . , 47842 S. .

+90 adjustable angle driven tool with digital display E e-mail: mima@mtmarchetti.com PAGINA VCT333-1-01
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display http://www .mimarchelti.com =
Subject to change without notice. 1072018

 

 



 

 

 

 

 

 

 

   
         

 
 

    

 
 

 

 

 
 

 

 

 

   
 

       
    

  

  
  

 

   
 

 

 

  

 

 

             
 

 
 

104 11,5 50,5 _
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_ ©oh
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85
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scI.
oo

Mandri Coppia M Lubrificazione int. Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle I |RPM MaxTorque Coatanıtrougn |" Ext.koolanı Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

DW00660120 ERA20 1:1 6000 30Nm X CHUB22 CHUB36 CHTAER2OZC CHESLO7

DW00660220 ERA20 1:1 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC CHESLO7

VICTOR M.T. srl
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/ZYSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 460Tel. 0541/956034-957884
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90 H=47,5mm
+90° adjustable angle driven tool H=47,5mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+90° H=47,5mm  

u
af

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=47.5mm
+90° adjustable angle driven tool with digital display H=47,5mm
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=47.5mm  

 

 
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

DW00665120 ERA20 1:1 6000 30Nm - X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC CHESLO7

DW00665220 ERA20 1:1 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 CHUB36 CHTAER20ZC |CHESLO7

VICTOR t-7 xcH MT. srl
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 I, NL, „12 Casing. Alpini 460

—
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandr ino Coppia Ma Lubrificazione int. |Lubrificazi te CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque ‘Coolant.through Extcoolant° Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

DW 00660316 ERA16 1:2 12000 8Nm X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAERI6ZC |CHESLO7

DW 00660416 ERA16 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAER16ZC CHESLO7

VICTOR MT. srl
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/ZYSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 460
  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2 H=47.5mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=47,5mm
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 H=47,5mm  

 
 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 

 

 

 

             
 

 
 

  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE H=47.5mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=47,5mm
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+/-90° uebersetzt |=1:2 mit digital display H=47.5mm  

 
 

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Sp indel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegr iffen

DW 00665316 ERA16 1:2 12000 8Nm - X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAERI6ZC |CHESLO7

DW 006654 16 ERA16 1:2 |12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 CHTAER16ZC CHESLO7

VICTOR MT. srl
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 460Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber |Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug  

ars
 

 
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

_ 121 107.5
2 101,5 79

80, MAX = INCLINAZIONE
ane S| REGOLABILE +20

J 11 B
ns ©
Sa

”

|
| O55

| 64 |

| |

| 822 |

U

DOTAZON " ED MITH - AUSSTA PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
7 NOT ALBERO + DISTANZIALI FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00

aT ach Nod CORN«ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00

Reversibile lato

RPM

|

Conpia Max

|

™Revereittesupvmain” [ubrificazione est. D D CHIAVI INCLUSE ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Cod. MT | Max Torque spindle side Ext. coolant Keys included " TNTERFERENZASUALLUNI MODELLT DIMACHINE
MAX Max Drehmoment Unkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen steae check tne overt sizes for poss

egenspindelseite - Please € over: sizes for ssible

0621100 1:1 6000 60Nm x x 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 14” |CHUB24 CHUB13 |CHESLOB BinMan aidmaeunnice
0622100 2:1 3000 80Nm x x 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174” CHUB24 CHUB13 |CHESLOB den. emnigen maschinen madelien zu

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANT |

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 480
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INCLINAZIONE
REGOLABILE +15°

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

 
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden   
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Coppia Ma Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT 1 REM)Tonne kanroorsnre D Keys included

MAX |Max Drehmoment Aussenkuehlung (mm) Schluessel inbegriffen

DW 00051108 1:1 6000 50Nm X 8 CHUB24 CHUB13 CHESLO8 CHESLO6 CHESLO4

DW00051110 1:1 6000 50Nm X 10 CHUB24 CHUB17 CHUB13 CHESLO8 CHESLO6 CHESLOS

DW 00051113 1:1 6000 50Nm X 13 CHUB24 CHUB19 CHUB13 CHESLO8 CHESLO6

DW 00051116 1:1 6000 50Nm X 16 CHUB24 CHUB13 CHESLO8 CHESLO6             
 

   

 

 

VICTOR
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM
 

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial_Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug  

 
 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40
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VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
 

          
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

vermeiden 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu  
 

 
 

neversinile an ; c CLUSE

Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino |whe esterna HIAVI INCLU
Cod. MT Spinde | |RPM Max Torque Beversitie subymain Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment ymkehrbare Spindelseite/ |AuSSenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite

DW01760100 MTSK-40 1:1 6000 SONm X X n°2 CHUB46

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 YCM/YSCM
 MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=90mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=90mm
Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=90mm   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu   

 

 

 

               
 

 

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

  MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
|Angetriebenes werkzeug für schrauben ohne ende  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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29 °= @ ORIENTABILE DI 360

|

aeversibile lato . CLUSE
Mandrino Coppia Max andrino/contromandrino | jprificazi t. CHIAVI INCLU

Cod. MT spindle | |RPM |Max Toraue "erindie side ExtCola DD H Keys included.
pindel Max Drehmoment jjmkehrbare Spindelseites) Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen

Gegenspindelseite

DW 01628022 ©22x12 1:1 6000 50Nm X X 63-70-80 MAX 12 |CHUB38 |CHESLO6 |CHESLO7 |CHESLO8

DW 01628125 D1’x12 1:1 6000 50Nm X X 63-70-80 MAX 12 |CHUB38 |CHESLO6 |CHESLO7 |CHESLO8

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
<e   
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Reversibile Lato _ PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM Mandrino/contromandrino |uhr, gsterna FOR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00

Cod. MT | Reversimre sutgmain Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite/ AUSSenkuehlung

Gegenspindelseite

DW 01030100 4:1 2000 X X

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
. . i Oc a

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM rel.05417956030957804
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA Somm H=85mm 17842 &GIGVANNYINM. (RN)
Slotting driven tool 50mm stroke H=85mm e-mail: mima@mtmarchelti.com
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=85mm http://www.mtmarchelti.com PAGINA VCT360-1-00   
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Reversibile lato
mandr ino/contromandrino

       
 

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FOR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00

 
 

   
  

 
 

 

 

 
 

    
   

 

 

Cod. MT || RPM Reversible sub/main Luoeste FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL4&00-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite/ |AUSSenkuehlung

Gegenspindelseite

DWO1030200 4:1 2400 X X

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM
 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=85mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=85mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=85mm   

Tel.

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Via Casino Albini 480
05417956034 -957884
Fax 05417956341
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eversibile lato .
o ays man rino/con roman rıno ifi . int. ifi . . .

Cod. mT HIRE! “Reverse submoin™cranear ubeticrinesl. Mee,|g
N Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite

DW 02222500 1 X - X mm 25 25

DW 02222540 1 X - X Inch 1" 1

DW 02222510 1 X P=70bar X mm 25 25. NEW

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANT!|
an -_ O~<C 4

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/ZYSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 480 “k "
  PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm 7 QD=1"
Radial single static tool QD=25mm / QD=1°
Radial _Single-Werkzeughalter QD=25mm_ / QD=1"   

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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neversibile Lato ;
N°Utensili mani rıno/con romanı rıno Misure

. MT ,N’Tools Reversible sub’main Dimensions H K1 K 1
Cod N Werkzeuge Unkehrbare,Spindelseite/ Masse B 2 D D2

Gegenspindelseite

0772500 2 X mm 25 25 10 10 35 35

0772540 2 X inch 1" 1" 3/8" 3/8” |1 378" |1 378"           
 

 

 

VICTOR
MOD: VTURN-A16/7A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200
  PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1"
Radial single side twin static tool QD=25mm / QD=1"
Radial_Werkzeughalter_ueberlagert QD=25mm_/ QD=1"   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
o 3

 
 

 PAGINA VCT442-1-00   
Subject to change without notice. 1072018



 

 

 

 

88
.3

  
    

 

 
  

 

  
 

 

 

 

         
 

  

 

   

 

S >)
ow

5 =

=

[0]
neversibile Lato . O

N°Utensili mani rıno/con romanı rıno Misure

, N°Tool Reversible sub/main Di .

Cod. MT N’w erkzeuge UmkehrhareSnindelseite/ Masse H K B 0 0
Gegenspindelseite

0762000 4 X mm 20 30 20

0761905 4 x inch 3/4" 1174" 374"

0762500 4 X mm 25 20 25

0762540 4 X inch 1" 3/4" 1"

PRODUZIONE MODULI ROTANTIVICTOR MT. srl _— -
MOD: VTURN-A16/7A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200
 PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4” / QD=25mm / QD=1"
Radial double side twin static tool QD=20mm / QD=3/4” / QD=25mm / QD=1"
Radial_Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD-20mm / QD=3/4” / QD=25mm_/ QD=1"   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

4; 2
A

 
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com   PAGINA VCT463-1-00
 Subject to change without notice. 1072018



 
55.5 _,_, 55.5

64 120
 

  

  

  

   

  

 5 SB co Q   
 

   

0
0/

0

  LW x       

=
= | ? bu 8
4

d
i

C]

  1
@ (6)
© Oo ©

x

   

 
 

515.515
   I

 

POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M4 WORKING
ARBEITSMÖGLICHKEIT M3/M4

 

 

 

 

      
   

 

 

 

 
  

N DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

H N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 374mm
— (KENNAMETAL OPTIONAL)

o aps eeano °Cod. MT Na Reversible sub/main Lubr.esterna N 10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN

N Werkzeuge Umkehrbare Spindelseites NUSSENKUeNLUNG N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
Gegenspindelseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP

DW 02380132 1 X X - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANT|

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-@200 re? CasinoAlbini180. Rs
PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA 7842 Fax0541956341 ew
Radial blade holder

e-mail: mimaemtmarchetti.com PAGINA VCT520-1-01

Radial Abstechhalter http://www .mtmarchetli.com -1-

Subject to change without notice.
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versione Sx

versione dx left version
right version version Links
version rechts

KIT LAME NON INCLUS! (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)

- LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QO_NN2G60C25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)

- LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.4 cod. QD_NN2H60C 25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)

= 29-9 29-9 - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)

_ - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.& cod. SGFH_32K_4
Reversibile lato _ +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)

Cod. MT N°ytensili mandrino/contromandrino |upr.esterna Lubr.interna
versione dx versione §x aN’ Tools Revere subymain Ext. coolant Coolant through - LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
right version left version N’Werkzeuge Umehrbare Spindelseite Aussenkuehlung Innenkuehlung +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300N02-CE&4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

version rechts version Links Gegenspindelseite - LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4TSOSX-P
DW 02390132R DW 02390132L 1 X X P=70bar +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E400N02-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

TURN-A1 TUR via Casino Albini 480 7G
MOD: V U N-A 6/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - V U N-Q200 Tel. 0541/956034-957884
 

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant

Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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 DW 00422510   

 

aeversibihe lato .
N’Utensilj Mandrino/contromandrino || „prificazi int. Lubrificazi tel Mi

Cod. MT nie" "Reversinte sunymain Rare buulloimertons| B H
N Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite

DW 00422500 1 X - X mm 25 25

DW 00422540 1 X - X Inch 1" 1"

Dw 00422510 1 X P-70bar X mm 25 25 NEW

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/ZYSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 460 a
  PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"
Axial single static tool QD=25mm / QD=1"
Axial_Single-Werkzeughalter QD=25mm_/ QD=1"   

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

   

 

 

 

  
       
 

 

- 111 = D50-G2" cod. KIT1000002

N

e eo
un
~~

1

= 30 >13 61 >

Tamandrino tubetale int

Cod. MT Reversible suysmain” Coolanttmrougn MEcodtant| Dimensions D)
Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite Optional

DW 02355000 X X X mm 50

DW 02355080 X X X Inch 2”

VICTOR MT. srl
MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/ZYSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 480
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ©50mm / ®2” H=75mm

Axial single boring bar holder D50mm / @2” H=75mm
Axial Bohrhalter @50mm / &2” H=75mm

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

 

 

   PAGINA VCT610-1-10

 Subject to change without notice. 1072018
 



 

 

 

 

 
 

 
 

84

 

 
 

      
 

 

 
 

 

 
 

 

    
 

    

40 60 

 

  

 

D1 1/2"

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

| © KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
O40 cod.

cod.
KIT 1003003
K1T1003004         

N SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. 0520013 

 

 

          

 
 

+>" © © fo)

S

un PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

U] I FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

mandrino/contromandrino ter aprionale imN°ytensili Reversible sub/main Coolant. through Lubrificazioneest. Misure

MT ne m, ME ak|me D
Gegenspindelseite Optional

0814000 1 X X X mm 40

0813810 1 x X X Inch 1 1/2"

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANT!

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casina_ Albini 460 ° °
    

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

 

 

  
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @1 1/2” H=60mm eu °
Axial single boring bar holder @40mm / 21 1/2” H=60mm eewnimgpetnarchetti.con
Axial Bohrhalter @40mm / O1 1/2” H=60mm http://www.mtmarcheiti.com PAGINA VCT630-1-20
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VERSIONE DESTRA RC

 

 

 

 

  
 

        

 
 

 

      
 

 

 

Fr RIGHT version inc) PER ORDINARE LA VERSIONE SX
- 18 RECHTE-VERSION (RC)

|

AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
/ N ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO464010LC

~ | TO ORDER LEFT VERSION

~ VERSIONE SINISTRA (LC) ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.

| LEFT VERSION (LC) EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO464010LC
NV LINKE-VERSION (LC)

\ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
| Oo ARTIKELBEZEICHNUNG “LC” HINZUFUEGEN.

S | m BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNLO4640I0LC

—

neversibile Lato . TAGLIA
© ili ificazione int, |™andrino/contromandrino

Cod. MT

|

twrtoas'

|

“CootantMraugn

|

Reersitle sub/main

|

Size
N Werkzeuge |Innenkuehlung |Umkehrbare Spindelseite/ Masse

Gegenspindelseite

DW 00444010 1 X X C4

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: VTURN-A16/A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 480 °
Tel. 0541/956034-957884

  PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Single rear-set radial static tool MT CAPTO
Radial_Single-W erkzeughalter _zurueckversetzt MT _CAPTO

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com   
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  PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO
Axial_Single-Werkzeughalter_zurueckversetzt MT CAPTO   

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

85 70

© | ©

©, ~ ©
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| y 45 |
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| |

ALL, iy

ou U U U
64 45 45

Co) RECHTE-VERSIN AGHUNGERELC” COOKEW TABELLA.
ES: 0W02434010 DIVENTA DW02434010LC

+ -— 4 + r

N TO ORDER LEFT VERSION

VERSIONE SINISTRA (LC) ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.

l [| = LEFT VERSION (LC) EXAMPLE: DW02434010 BECOMES DW02434010LC
oO LINKE-VERSION (LC)

: , UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
V ARTIKELBEZEICHNUNG “LC” HINZUFUEGEN.

a : BEISPIEL: DW02434010 WIRD DANN DWO2434010LC

neversihile lato . TAGLIA
ifi . int. mani rıno/con romanı rıno

Cod. MT "CoolanıMrougn| Reversible sub/maim Size
Innenkuehlung |ymkehrbare Spindelseitey Masse

Gegenspindelseite

DW 02434010 X X C4

VICTOR MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
“5 agin Alhini € %

MOD: VTURN-A16/7A20 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 Via Casino Albini 480 °
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